
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS - DEWEY .27 & LARGER
CAL. ROD

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning rods, brushes, jags, and adapters have machined aluminum
components that don’t react with ammonia-based solvents like brass parts
sometimes do. Won’t produce blue-green stains on your patches that can be
misinterpreted as “false positive” indications of copper fouling, so you’ll know
when your bore really is copper-free. Similar in hardness to brass, Copper
Eliminator parts won’t scratch the bore or damage the muzzle, and they’ll stand
up to hard use. Top-quality steel rods have the same tough, nylon outer coating
and ball-bearing smooth rotating handle as standard Dewey rods, with an 8-32
female threaded aluminum ferrule. Each rod comes with an aluminum Copper
Eliminator jag.

Attributes

Name: DEWEY .27 & LARGER CAL. ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000089
Mfr. No.: 30CA-44
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Material: Aluminum
Style: Rifle
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 608060000406

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR RIFLE
CLEANING RODS DEWEY .27 &amp; LARGER CAL.
ROD

Einführung
Danke, dass du dich für die Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods von Dewey entschieden hast. Diese
Reinigungsstäbe sind dafür konzipiert, dir beim effektiven Reinigen deiner Feuerwaffe zu helfen und dabei die
Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe immer den Reinigungsstab vor der Verwendung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Reinigungsstab außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Reinigungsstab nur für den vorgesehenen Zweck – das Reinigen von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Reinigen entladen ist.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, um Reaktionen
zu verhindern.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Potenzielle Kratzer im Lauf, wenn zu viel Kraft angewendet wird.
Verletzungsrisiko, wenn der Reinigungsstab unsachgemäß verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren:

Übe sanften Druck beim Reinigen aus, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab sicher am Jag befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Richte den Reinigungsstab niemals auf dich selbst oder andere.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und der Bereich frei von Munition ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Copper Eliminator Reinigungsstabs, Jag
und Reinigungsflüssigkeit.

Installation:

Befestige den Aluminium Copper Eliminator Jag am 832 Innengewinde des Reinigungsstabs.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, um ein Abtrennen während der Reinigung zu verhindern.

Nutzung:

Trage das geeignete Reinigungsmittel auf das Reinigungspatch auf.
Setze das Reinigungspatch auf den Jag.
Führe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine sanfte, gleichmäßige Bewegung, um den Stab durch den Lauf zu schieben und dann
wieder herauszuziehen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und wechsle die Patches, wenn sie verschmutzt sind.
Entferne nach dem Reinigen den Jag vom Reinigungsstab und reinige beide Komponenten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungspatches und Lösungsmittel gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge beschädigte Reinigungsstäbe nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei der lokalen
Abfallwirtschaft über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu den Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.
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Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS DEWEY .27 &amp; LARGER
CAL. ROD

Introduction
Thank you for choosing the Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods by Dewey. These rods are designed to assist you
in effectively cleaning your firearm while ensuring safety during use. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure a safe and effective cleaning experience.

General Safety Guidelines
Always inspect the cleaning rod before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cleaning rod only for its intended purpose – cleaning firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components to prevent reactions.
Always follow the manufacturer’s instructions for cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Potential scratches to the bore if improper force is applied.
Risk of injury if the cleaning rod is used inappropriately.

Avoiding Hazards:
Use gentle pressure when cleaning to prevent damage to the bore.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the jag before use.
Never point the cleaning rod towards yourself or others.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and the area is clear of any ammunition.
Gather all necessary cleaning supplies including the Copper Eliminator cleaning rod, jag, and cleaning
solvent.

Installation:

Attach the aluminum Copper Eliminator jag to the 832 female threaded end of the cleaning rod.
Ensure a secure fit to prevent detachment during cleaning.

Usage:

Apply the appropriate cleaning solvent to the cleaning patch.
Insert the cleaning patch onto the jag.
Carefully insert the cleaning rod into the bore of the firearm.
Use a smooth, gentle motion to push the rod through the bore, then pull it back out.
Repeat the process as necessary, ensuring to change patches as they become soiled.
After cleaning, remove the jag from the cleaning rod and clean both components.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of cleaning rods in regular household waste if they are damaged. Check with local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER
ELIMINATOR DE DEWEY .27 Y CALIBRES MÁS
GRANDES

Introducción
Gracias por elegir las Varillas de Limpieza de Rifle Copper Eliminator de Dewey. Estas varillas están diseñadas para
ayudarte a limpiar tu arma de fuego de manera efectiva, asegurando la seguridad durante su uso. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar una experiencia de limpieza segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la varilla de limpieza antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza la varilla de limpieza solo para su propósito previsto: limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón para prevenir reacciones.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Posibles rayones en el cañón si se aplica una fuerza inapropiada.
Riesgo de lesiones si la varilla de limpieza se usa de manera inapropiada.

Evitando Peligros:

Usa presión suave al limpiar para prevenir daños en el cañón.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté firmemente unida al jag antes de usarla.
Nunca apuntes la varilla de limpieza hacia ti mismo o hacia otros.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y que el área esté libre de
cualquier munición.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza Copper
Eliminator, el jag y el disolvente de limpieza.

Instalación:

Conecta el jag de aluminio Copper Eliminator al extremo roscado hembra 832 de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que esté bien ajustado para prevenir que se suelte durante la limpieza.

Uso:

Aplica el disolvente de limpieza apropiado en el parche de limpieza.
Inserta el parche de limpieza en el jag.
Inserta cuidadosamente la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego.
Utiliza un movimiento suave y gentil para empujar la varilla a través del cañón y luego retírala.
Repite el proceso según sea necesario, asegurándote de cambiar los parches a medida que se
ensucian.
Después de limpiar, retira el jag de la varilla de limpieza y limpia ambos componentes.

Instrucciones de Desecho
Desecha los parches y disolventes de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las varillas de limpieza en la basura doméstica regular si están dañadas. Consulta con la
gestión de residuos local para métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Varillas de Limpieza de Rifle Copper Eliminator, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage de
Fusil Copper Eliminator Dewey .27 &amp; LARGER
CAL. ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage Copper Eliminator de Dewey. Ces tiges sont conçues pour vous aider à
nettoyer efficacement votre arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de leur utilisation. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer une expérience de nettoyage sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Inspectez toujours la tige de nettoyage avant de l'utiliser. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Gardez la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez la tige de nettoyage uniquement pour son usage prévu – nettoyer des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Évitez d'utiliser des solvants à base d'ammoniaque avec des composants en laiton pour prévenir toute
réaction.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Risque de rayures dans le canon si une force inappropriée est appliquée.
Risque de blessure si la tige de nettoyage est utilisée de manière inappropriée.

Éviter les dangers :

Utilisez une pression douce lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Assurezvous que la tige de nettoyage est solidement attachée au jag avant de l'utiliser.
Ne pointez jamais la tige de nettoyage vers vousmême ou d'autres personnes.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et que la zone est dégagée de toute
munition.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage Copper
Eliminator, le jag et le solvant de nettoyage.

Installation :

Fixez le jag en aluminium Copper Eliminator à l'extrémité filetée femelle 832 de la tige de nettoyage.
Assurezvous d'un ajustement sécurisé pour éviter le détachement pendant le nettoyage.

Utilisation :

Appliquez le solvant de nettoyage approprié sur le patch de nettoyage.
Insérez le patch de nettoyage sur le jag.
Insérez soigneusement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement doux et fluide pour pousser la tige à travers le canon, puis tirezla vers
l'extérieur.
Répétez le processus si nécessaire, en veillant à changer les patches lorsqu'ils deviennent sales.
Après le nettoyage, retirez le jag de la tige de nettoyage et nettoyez les deux composants.



Instructions d'Élimination
Éliminez les patches de nettoyage et les solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les tiges de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées.
Consultez votre gestion des déchets locale pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Tiges de Nettoyage Copper Eliminator, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS
DEWEY .27 &amp; LARGER CAL. ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia Copper Eliminator di Dewey. Queste aste sono progettate per assisterti nella
pulizia efficace della tua arma da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre l'asta di pulizia prima dell'uso. Non utilizzarla se danneggiata.
Tieni l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza l'asta di pulizia solo per il suo scopo previsto: la pulizia delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Evita di usare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone per prevenire reazioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Potenziali graffi nella canna se viene applicata una forza impropria.
Rischio di infortunio se l'asta di pulizia viene utilizzata in modo inappropriato.

Evitare i Pericoli:

Usa una pressione gentile durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Assicurati che l'asta di pulizia sia saldamente attaccata alla jag prima dell'uso.
Non puntare mai l'asta di pulizia verso te stesso o verso altri.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e che l'area sia priva di munizioni.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi l'asta di pulizia Copper Eliminator, la jag e il
solvente per la pulizia.

Installazione:

Attacca la jag in alluminio Copper Eliminator all'estremità filettata femmina 832 dell'asta di pulizia.
Assicurati che sia ben fissata per prevenire distacchi durante la pulizia.

Uso:

Applica il solvente per la pulizia appropriato sul tampone di pulizia.
Inserisci il tampone di pulizia sulla jag.
Inserisci con cautela l'asta di pulizia nella canna dell'arma da fuoco.
Usa un movimento fluido e delicato per spingere l'asta attraverso la canna, quindi tirala indietro.
Ripeti il processo secondo necessità, assicurandoti di cambiare i tamponi quando diventano sporchi.
Dopo la pulizia, rimuovi la jag dall'asta di pulizia e pulisci entrambi i componenti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i tamponi di pulizia e i solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire le aste di pulizia nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiate. Controlla con la gestione dei
rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Aste di Pulizia Copper Eliminator, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla PRĘTÓW
CZYSZCZĄCYCH RYFLA COPPER ELIMINATOR
DEWEY .27 I WIĘKSZE KAL.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prętów Czyszczących Ryfla Copper Eliminator firmy Dewey. Te pręty zostały zaprojektowane,
aby pomóc Ci skutecznie czyścić swoją broń, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pręt czyszczący przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj pręt czyszczący z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj pręta czyszczącego tylko do jego zamierzonego celu – czyszczenia broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, aby zapobiec reakcjom.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących czyszczenia i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Potencjalne zarysowania lufy, jeśli zastosujesz niewłaściwą siłę.
Ryzyko obrażeń, jeśli pręt czyszczący jest używany niewłaściwie.

Unikanie zagrożeń:

Używaj delikatnego nacisku podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest pewnie przymocowany do jaga przed użyciem.
Nigdy nie kieruj pręta czyszczącego w stronę siebie ani innych.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana, a obszar jest wolny od amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym pręt czyszczący Copper Eliminator,
jag i rozpuszczalnik do czyszczenia.

Instalacja:

Przymocuj aluminiowy jag Copper Eliminator do żeńskiego gwintu 832 pręta czyszczącego.
Upewnij się, że jest pewnie dopasowany, aby zapobiec odłączeniu podczas czyszczenia.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik do czyszczenia na ściereczkę czyszczącą.
Włóż ściereczkę czyszczącą na jaga.
Ostrożnie włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Użyj gładkiego, delikatnego ruchu, aby przesunąć pręt przez lufę, a następnie wyciągnij go z powrotem.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, zmieniając ściereczki, gdy stają się brudne.
Po czyszczeniu usuń jaga z pręta czyszczącego i wyczyść oba komponenty.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte ściereczki czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uszkodzonych prętów czyszczących do zwykłych odpadków domowych. Skontaktuj się z
lokalnym zarządem odpadów w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Prętów Czyszczących Ryfla Copper Eliminator,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.
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Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS DEWEY .27 &amp; LARGER CAL. ROD

Johdanto
Kiitos, että valitsit Deweyn Copper Eliminator puhdistusvarsit. Nämä varret on suunniteltu auttamaan sinua
puhdistamaan aseesi tehokkaasti samalla kun varmistetaan turvallisuus käytön aikana. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina puhdistusvarsi ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä puhdistusvarsia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa – aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä ammoniakkipohjaisten liuottimien käyttöä messinkikomponenttien kanssa reaktioiden estämiseksi.
Noudata aina valmistajan ohjeita puhdistuksessa ja huollossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Mahdolliset naarmut piipussa, jos käytetään väärää voimaa.
Vammojen riski, jos puhdistusvarsia käytetään epäasianmukaisesti.

Vaarojen välttäminen:

Käytä hellävaraista painetta puhdistuksessa vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että puhdistusvarsi on tukevasti kiinnitetty jagiin ennen käyttöä.
Älä osoita puhdistusvarsia itseesi tai muihin.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja alue on vapaa ammuksesta.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien Copper Eliminator puhdistusvarsi, jag ja
puhdistusliuotin.

Asennus:

Kiinnitä alumiininen Copper Eliminator jag puhdistusvarren 832 naiskierteiseen päähän.
Varmista, että liitos on tiukka, jotta se ei irtoa puhdistuksen aikana.

Käyttö:

Levitä sopivaa puhdistusliuotinta puhdistusliinalle.
Aseta puhdistusliina jagin päälle.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Käytä sujuvaa, hellävaraista liikettä työntääksesi varren piipun läpi ja vedä se sitten takaisin.
Toista prosessi tarvittaessa, varmistaen, että vaihdat liinat niiden likaantuessa.
Puhdistuksen jälkeen irrota jag puhdistusvarsista ja puhdista molemmat osat.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliinat ja liuottimet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusvarsia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet. Tarkista paikalliselta
jätehuollolta oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietojen saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Copper Eliminator puhdistusvarsista, viittaa tuotepakkauksen mukana
olevaan valmistajan yhteystietoon.
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Säkerhetsinstruktioner för COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS DEWEY .27 &amp; LARGER
CAL. ROD

Introduktion
Tack för att du valt Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods från Dewey. Dessa rengöringsstavar är utformade för att
hjälpa dig att effektivt rengöra ditt vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid rengöringsstaven före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll rengöringsstaven utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd rengöringsstaven endast för sitt avsedda syfte – att rengöra vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda ammoniabaserade lösningsmedel med mässingskomponenter för att förhindra reaktioner.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Potentiella repor i pipan om felaktigt tryck tillämpas.
Risk för skador om rengöringsstaven används på fel sätt.

Undvikande av faror:

Använd försiktig tryck när du rengör för att förhindra skada på pipan.
Se till att rengöringsstaven är ordentligt fäst vid jaggen innan användning.
Rikta aldrig rengöringsstaven mot dig själv eller andra.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiellt skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och att området är fritt från ammunition.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive Copper Eliminator rengöringsstav, jagg och
rengöringslösning.

Installation:

Fäst den aluminium Copper Eliminator jaggen på den 832 kvinnliga gängade änden av
rengöringsstaven.
Se till att passformen är säker för att förhindra att den lossnar under rengöring.

Användning:

Applicera lämplig rengöringslösning på rengöringslappen.
Sätt in rengöringslappen på jaggen.
Försiktigt sätt in rengöringsstaven i pipan på vapnet.
Använd en jämn, försiktig rörelse för att trycka staven genom pipan och dra tillbaka den.
Upprepa processen efter behov och se till att byta lappar när de blir smutsiga.
Efter rengöring, ta bort jaggen från rengöringsstaven och rengör båda komponenterna.

Avfallsinstruktioner



Kassera använda rengöringslappar och lösningar enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsstavar i vanligt hushållsavfall om de är skadade. Kontrollera med lokal avfallshantering
för lämpliga avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Copper Eliminator Rifle Cleaning Rods, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med produktförpackningen.
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Bezpečnostní pokyny pro ČISTICÍ TYČE RIFLE
COPPER ELIMINATOR DEWEY .27 A VĚTŠÍ KAL.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Čisticí tyče Rifle Copper Eliminator od společnosti Dewey. Tyto tyče jsou navrženy tak,
aby vám pomohly efektivně čistit vaši zbraň a zajistit bezpečnost během používání. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečný a efektivní zážitek při čištění.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte čisticí tyč před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte čisticí tyč pouze k jejímu zamýšlenému účelu – čištění zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před čištěním.
Vyvarujte se používání čisticích prostředků na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, aby se předešlo
reakcím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro čištění a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace rizik:

Potenciální škrábance na vývrtu, pokud je aplikována nesprávná síla.
Riziko zranění, pokud je čisticí tyč používána nevhodně.

Vyhýbání se rizikům:

Používejte jemný tlak při čištění, abyste zabránili poškození vývrtu.
Ujistěte se, že je čisticí tyč pevně připojena k jagu před použitím.
Nikdy neukazujte čisticí tyč na sebe nebo na jiné osoby.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a oblast je bez jakéhokoli střeliva.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče Copper Eliminator, jagu a čisticího
prostředku.

Instalace:

Připojte hliníkový jag Copper Eliminator k 832 ženskému závitu čisticí tyče.
Ujistěte se o pevném uchycení, aby nedošlo k odpojení během čištění.

Použití:

Naneste vhodný čisticí prostředek na čisticí hadřík.
Vložte čisticí hadřík na jag.
Opatrně vložte čisticí tyč do vývrtu zbraně.
Použijte hladký, jemný pohyb k posunutí tyče skrze vývrt a poté ji vytáhněte ven.
Proces opakujte podle potřeby, přičemž měňte hadříky, jakmile se znečistí.
Po čištění odstraňte jag z čisticí tyče a vyčistěte oba komponenty.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité čisticí hadříky a čisticí prostředky podle místních předpisů.
Nepokládejte čisticí tyče do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené. Zkontrolujte s místním
správcem odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Čisticích tyčí Rifle Copper Eliminator se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu.


